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1.2.1

2.1.3.

ÚVODNÉ USTANOVENIA

Preambula
Strany uzavierajú túto dohodu o urovnaní podľa § 585 - 587 Občianskeho zákonníka a za 
nižšie uvedených ustanovení tejto dohody o urovnaní [ďalej len „Dohoda“].

Účel
Účelom tejto Dohody je urovnanie náhrady škody vzniknutej z titulu spáchania priestupku podľa 
§ 50 ods. 1 zákona č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov osobou^

C ^ r y ktorého zákonným zástupcom je
träŕiá^'2. Skutok bol spáchaný dňa 13.08.2024 o 15:08 hod. v Komárne, v podchode pod 

Železničnou stanicou medzi ulicami Košická a ul. gen. Klapku a to tak, že farbou v sprej/
' ý. ^spolu s ďalšou osobou posprejovali stenu podchodu, čím v dôsledku uvedeného skutku 
preútranu 1 spôsobili celkovú škodu vo výške 179 24 EUR pričom z uvedenej sumy je čiastka 
vo výške 89,62 EUR, ktorá pripadá na osobu M ,, tJPďalej aj ako Udalosť), t. j. úprava
práv a povinností strán, ktoré vyjadrujú ich vôľu úplne urovnať predmetnú vec a všetky prípadné 
nároky s ňou súvisiace.

VŠEOBECNÉ USTANOVENIA

Základné princípy
Strany pri rokovaní o uzavretí tejto Dohody dbali, aby sa pri úprave vzťahov (práv a povinností) 
vyplývajúcich z tejto Dohody odstránilo všetko, čo by mohlo viesť k vzniku rozporov.
Každé ustanovenie tejto Dohody je potrebné vykladať v súlade s jej účelom, pričom sa vezme 
náležitý zreteľ na všetky okolnosti súvisiace s ňou, včítane rokovania ojej uzavretí a praxe, 
ktorú strany medzi sebou zaviedli, ako aj následného správania strán. Výklad tejto Dohody 
nesmie protirečiť tomu, čo je v jej slovách a vetách jasné a nepochybné. Žiadna zo strán sa 
však nesmie dovolávať slov a viet tejto Dohody proti jej účelu a zmyslu. Zároveň každý bod tejto 
Dohody je potrebné vykladať v súlade s právom, najmä v súlade s právnymi predpismi.
Pokiaľ sa nepreukáže opak predpokladá sa, že pri rokovaní o uzavretí tejto Dohody strany 
konali starostlivo a s potrebnými znalosťami, a že mohli pri svojom rozhodovaní v dobrej viere 
rozumne predpokladať, že konajú informované a v obhájiteľnom záujme, pričom sa zároveň 
predpokladá, že každá strana má rozumové schopnosti na úrovni priemerne spôsobilej osoby 
schopnej vnímať a posúdiť účel tejto Dohody, ako i jazykové vyjadrenie ustanovení 
obsiahnutých v tejto Dohode.
Pokiaľ sa nepreukáže opak predpokladá sa, že táto Dohoda je platná, najmä s ohľadom na to, 
že táto Dohoda sa uzavrela slobodne a vážne, určite a zrozumiteľne, že jej plnenie je možné, 
a že ak je jej význam nepochybný, nie je neplatná pre chyby v písaní a počítaní; pre prípad 
pochybností o platností tejto Dohody, treba túto pochybnosť vykladať na ťarchu strany, ktorá sa 
neplatnosti dovoláva a na prospech druhej strany, t. j. v pochybnostiach v prospech.
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Vyhlásenia
Strany vyhlasujú, že pri rokovaní o uzavretí tejto Dohody mali možnosť riadne a včas požiadať 
o právne poradenstvo / právnu pomoc (právne služby), a o ďalšie formy poradenstva / pomoci 
(ďalšie služby), potrebné pre uplatňovanie alebo bránenie ich práva.
Strany vyhlasujú, že účel tejto Dohody ako i jej základné princípy (bod 2.1. Dohody) sú im určité 
a zrozumiteľné.
Strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony, a že nekonajú v duševnej poruche 
ktorá ich robí na tento právny úkon neschopnými. Strany Zároveň vyhlasujú, že pri uzavieraní 
tejto Dohody nikto, najmä nie druhá strana, nezneužila ich tieseň, neskúsenosť, rozumovú 
vyspelosť, rozrušenie, dôverčivosť, ľahkomyseľnosť, finančnú závislosť alebo neschopnosť plniť 
jej záväzky (akékoľvek) a to najmä s ohľadom na to, že pred uzavretím tejto Dohody mali 
možnosť riadne a včas požiadať o právne poradenstvo / právnu pomoc (právne služby), 
a o ďalšie formy poradenstva / pomoci (ďalšie služby).

VYMEDZENIE DOHODY

3.1.

3.2.

3.2.2.

3.2.3.

3.2.4.

3.2.6.

3.2.7.

3.2.8.

3.2.9.

3.2.10.

Základné ustanovenia
Touto Dohodou strany upravujú práva medzi nimi sporné alebo pochybné, t. j. touto Dohodou 
sa strany dohodli na mimosúdnom vyriešení veci.
Strana 2 týmto uznáva svoj záväzok čo do dôvodu a výšky, ktorý vznikol v dôsledku škodovej 
Udalosti bližšie špecifikovanej v bode 1.2.1. tejto dohody.

Predmet dohody
Touto Dohodou strany upravujú práva medzi nimi sporné alebo pochybné, pričom sa dohodli na 
tom, že Strana 2 je povinná zaplatiť Strane 1 sumu vo výške 89,62EUR (slovom 
osemdesiatdeväť eur a šesťdesiatdva centov) z titulu náhrady škody, ktorá vznikla v dôsledku 
Udalosti bližšie špecifikovanej v bode 1.2.1. tejto dohody.
Nakoľko Strana 2 nie je schopná z dôvodu svojej nepriaznivej finančnej situácie predmetný dlh 
uhradiť v celku, požiadala Stranu 1 o splátkový kalendár. Účastníci tejto Dohody sa dohodli na 
splácaní dlhu uvedeného v bode 3.2.1. tohto článku Dohody v splátkach určených v bode 3.2.3 
tejto Dohody.
Účastníci Dohody sa dohodli, že Strana 2 zaplatí Strane 1 dlžnú sumu 89,62EUR nasledovne:

1. splátka 45,-€ do 31.10.2024
2. splátka 44,62 € do 30.11.2024

Strana 2 sa zaväzuje uhradiť pohľadávku Strany 1 špecifikovanú v bode 3.2.1. tejto Dohody 
a Strana 1 dáva súhlas k jej úhrade spôsobom uvedeným v bode 3.2.3. tejto Dohody na účet 
Strany 1 uvedený v záhlaví tejto Dohody alebo priamo do pokladne Mestského úradu Komárno, 
Kancelária prvého kontaktu.
Splátka je na účely tejto Dohody zaplatená riadne a včas pripísaním na bankový účet Strany 1 
v zmysle bodu 3.2.4 tejto Dohody najneskôr v deň jej splatnosti v stanovenej výške.
V prípade neuhradenia čo i len jednej zo splátok uvedených v bode 3.2.3 tejto Dohody riadne 
a v dohodnutom termíne, celý dlh sa stáva okamžite splatným.
Strana 2 bola poučená o následkoch porušenia Dohody, t.j. o strate výhody splátok, ako aj 
o možnosti exekúcie na základe právoplatného exekučného titulu.
Strana 2 je oprávnená splatiť svoj dlh aj predčasne.
Strana 2 je povinná v prípade zlepšenia sociálnych a majetkových pomerov do takej miery, 
ktorá by umožňovala splatenie zvyšku dlhu alebo možnosti zvýšenia mesačnej splátky, oznámiť 
túto skutočnosť neodkladne Strane 1.
Pohľadávka Strany 1 v sume 89,62EUR zanikne jej uhradením, čím sa skončí platnosť tejto 
Dohody.

NIEKTORÉ USTANOVENIA O ZÁNIKU ZÁVÄZKU

Odstúpenie
Ak je porušenie tejto Dohody podstatné, je strana, ktorá je týmto porušením dotknutá 
oprávnená od tejto Dohody odstúpiť, ak to oznámi druhej strane bez zbytočného odkladu, t. j. 
najneskôr do šesťdesiatich (60) dní po tom, čo sa o tomto porušení dozvedel, nie však neskôr 
ako do dvanástich (12) mesiacov po tom, ako k porušeniu došlo.
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5.1.1,

5.1.2.

5.1.3.

OSOBITÉ DOJEDNANIA

Doručovanie
Strany si písomnosti, týkajúce sa tejto Dohody alebo s ňou súvisiace, doručujú najmä osobne, 
elektronicky do elektronickej schránky alebo na elektronickú adresu (email), a prostredníctvom 
doručujúceho orgánu (poštový podnik atď.), pričom každá zo strán je povinná, na požiadanie 
druhej strany, potvrdiť doručenie písomnosti.
Za stranu je oprávnená písomnosť prijať tiež osoba, ktorá na to bola stranou písomne 
splnomocnená alebo poverená, ako i osoba, ktorá je v pracovnom pomere alebo inom 
obdobnom pracovnom vzťahu k strane a tá ju poverila prijímaním písomností.
Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností, pre účely tejto Dohody, sa považuje písomnosť za 
doručenú v deň, ked strana potvrdí prijatie písomnosti, najmä potvrdí prijatie písomnosti na 
potvrdení o doručení písomnosti (napr. na doručenke); údaje na potvrdení o doručení 
písomnosti sa považujú za pravdivé, ak nie je dokázaný opak. Ak strana bezdôvodne odoprie 
prijať doručovanú písomnosť, považuje sa písomnosť za doručenú dňom, ked prijatie 
písomnosti bolo odopreté. Inak pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností, pre účely tejto Dohody, 
sa považuje písomnosť za doručenú dňom vrátenia nedoručenej zásielky strane, ktorá ju 
odoslala, a to aj vtedy, ak sa druhá strana o tom nedozvie, a v prípade doručovania elektronicky 
do elektronickej schránky alebo na elektronickú adresu (email) sa považuje písomnosť za 
doručenú tretím dňom od jej odoslania.

SPOLOČNÉ PRECHODNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

6 1 Spoločné ustanovenia
6.1.1 Vzťahy, pokiaľ nie sú osobitne upravené ani touto Dohodou ani zákonom, sa spravujú 

ustanoveniami tejto Dohody alebo zákona, ktoré upravujú vzťahy obsahom aj účelom im 
najbližšie.

612 Ak sa dôvod neplatnosti vzťahuje len na časť tejto Dohody, je neplatnou len táto časť, pokiaľ 
z povahy tejto Dohody alebo z jej obsahu alebo z okolností, za ktorých došlo k jej uzavretiu, 
nevyplýva, že túto časť nemožno oddeliť od ostatného obsahu tejto Dohody.

613 Táto Dohoda ako záväzkový vzťah, sa spravuje právnym poriadkom Slovenskej republiky 
(rozhodujúce právo); na právne postavenie strán, a vzťahy medzi nimi, ktoré nie sú výslovne 
upravené touto dohodou sa vzťahujú príslušné ustanovenia platné v Slovenskej republike.

6 1.4 Na riešenie sporov z tejto Zmluvy je založená právomoc Slovenských súdov; táto právomoc 
Slovenských súdov je výlučná.

6 2 Záverečné ustanovenia
6.2.1 Táto Dohoda je vyhotovená v troch (3) rovnopisoch, ktoré majú rovnakú platnosť. Z toho Strana 

1 dostane dva (2) rovnopisy a Strana 2 dostane jeden (1) rovnopis.
62 2 Táto Dohoda nadobúda platnosť okamihom jej podpísania a účinnosť dňom nasledujúcim po 

dni jej zverejnenia; podpisy musia byť na tej istej listine, inak je táto Zmluva neplatná.
6 2.3 Táto Dohoda sa môže meniť alebo zrušiť iba dohodou zmluvných strán v písomnej forme; 

podpisy musia byť na tej istej listine, inak je táto dohoda neplatná.
6 24 Táto Dohoda je uzavretá slobodne a vážne, určite a zrozumiteľne, na znak čoho je zmluvnými 

stranami podpísaná.
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